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《日本传说故事》

内容概要

《日本传说故事(英汉双语)》由拉菲尔公司精心打造的儿童礼品书，一经问世，便受到世界上千千万
万个小读者的欢迎。《日本传说故事(英汉双语)》收录了俄罗斯的精彩传说、金属人与多头蛇、美丽
的范西里莎、冰霜、伊凡与魔马、灰鸭公主、富翁库马、黄金城、三国⋯⋯相信这些曾经拨动着世界
上一代又一代读者的心灵，影响了人们的情感、性格、精神与灵魂的经典故事，同样会受到中国读者
的欢迎。
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《日本传说故事》

书籍目录

日本——太阳的故乡月亮的女儿一个傻老头的故事戴钵的公主一个真正的武士桃太郎赖光斩妖的故事
更多有关赖光的逸闻仙太郎寻找长寿仙药记拇指小太郎小白狗恩仇记老鼠嫁女须佐之和大国的故事日
出王子和日落王子高天原
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《日本传说故事》

章节摘录

　　日本——太阳的故乡　　Japan，那儿的居民叫她日本，意思就是太阳的故乡。她是一朵东方之花
，一朵雍容华贵的花儿；菊花是她的象征。这片土地风景如画，而有些地方雄伟壮丽，有着嶙峋多石
的山峦，广袤无际的森林。那里的人们保持着古朴的传统习惯，穿着古色古香的和服。男人们坚强勇
敢，女人们妩媚迷人，孩子们活泼可爱。她的艺术绚丽多彩。　　而她的文学则包罗了所有这一切的
优点。在日本，书是用日文或汉文写的。汉文常用于历史和科学，以及所有严肃的科目，而日文就更
多地使用于比较轻松自由的形式，如诗歌和小说中了。日本现存的最古老的书籍可追溯到公元712年，
它用的是一种半日半汉，奇怪的混合文体。　　你也许会问，他们的童话和传说怎么样？下面的故事
则更加集中于他们的童话和传说了——而你越往下读，就会越兴趣盎然。这些童话和传说拥有着一切
：如画的风景，绚丽的色彩，古雅的风俗习惯，以及可爱的女人和儿童。故事讲述着身穿银光闪闪甲
胄的武士们的英雄事迹，讲述着他们如何将邪恶的巫师、强悍的巨人以及所有行不义之道的家伙打翻
在地的故事。　　这些赏心悦目的故事将带你更走近古老的日本，带你到太阳升起的岛屿去，带你到
盛开于东方的、瑰丽的菊花之国去。　　月亮的女儿　　很久很久以前，在某山脚下的一个小村庄里
，住着一个叫竹取的老樵夫。他非常穷，他把砍下的竹子编成篮子和其他竹器，以此谋生。实际上，
他的名字竹取，就是砍竹人的意思。
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《日本传说故事》

精彩短评

1、看这些传说故事很有趣 你可以看到一个历史的转变带来的思想转变
2、这是一本适合大人和孩子一起阅读探讨的书，收到书的这天，我随意翻翻，装帧和内页朴素有分
量，这是我喜欢的书感。译者周海林翻译过系列的外国传说故事，除了这本日本传说故事，还有印度
传说故事、意大利传说故事。
为了积分，边喝茶边敲段文字。每一个民族的文明总是从童话传说开始的，我们可以从日本传说故事
看到这个海岛民族最初的意识原型：尚武的精神、等级制度意识、幻想长生不死的梦想。这些充满希
冀的岛民可以在有限的资源困境下，把每一个细节做到极至唯美。岛屿的空间有限，但这并不能束缚
他们欲望发展的想象力，并且这一想象与情感的动物、通人性的大自然一起滋生蔓延，山水有情，万
物是爱，这情爱，成为了海岛民族积极掠夺的原始动力。
3、中英文双语啊，我要英语干什么？！
4、中英文也很好呀；书很好，师夷长技以制夷，日本的文化需要学习，
5、只记得一句“菊花是他们的象征”
6、话说有点弱智⋯
7、翻译的不错，下单的时候没细看，原来是英汉双译的
8、小日本
9、日本故事很美，没有俄罗斯传说故事那本的那么暴力，讲给小朋友听应该更合适。大人看也是很
有趣的童话。
10、旧书摊淘的
11、日本传说故事果然奇异
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《日本传说故事》

章节试读

1、《日本传说故事》的笔记-第124页

        “...不管是渴望永生还是愿意去死，都不能被认为是一个人的属性。诸如你在地球上的生活可能是
最称心如意的方式了。必须生活在生与死之间，必须最充分地使用分配给你的时间，这正是人类的宿
命吧。因此放弃所有不切实际的欲望，既不要渴望永生，也不要企求早死。你最好回到自己的家乡，
过着高尚的、勤劳的生活。这样，你会活到足够的岁数，过着幸福的日子。”
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